
 



Strana 2 z 9 rozhodnutia č. 8179-33847/2012/Goc/370211506/Z19 

  

• č. 555-710/2012/Poj/370211506/Z15-SP zo dňa 13. 01. 2012 

• č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z16 zo dňa 13. 01. 2012 

• č. 4642-14841/2012/Šim/370211506/Z17-SP zo dňa 25. 05. 2012 

 (ďalej len „povolenie“), ktorým bola povolená činnosť v prevádzke: 

 

„Dusantox a ČOV“ 

 

kategorizovanej v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona o IPKZ pod bodom:  

4.1.b) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny obsahujúce kyslík, ako sú  alkoholy, aldehydy, ketóny, 

karboxylové kyseliny, estery, acetáty, étery, peroxidy, epoxidové živice 

4.1.d) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok – 

organické zlúčeniny obsahujúce dusík, ako sú amíny, amidy, nitroderiváty, 

nitrily, kyanatany, izokyanatany,   

 

ktorej prevádzkovateľom je Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487 nasledovne: 

 

1. V povolení sa za odstavec s textom:  

„aj) v oblasti ochrany ovzdušia: 

 podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súlade s § 17 ods. 1 písm. a) zákona č. 

137/2010 Z. z. o ovzduší udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení 

skúšobnej prevádzky veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia po jeho zmene 

stavbou  „Nové stáčacie miesto autocisterien  v prevádzke FEaS““ 

 

dopĺňa text: 

„ak) v oblasti ochrany ovzdušia  

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. c) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší  

 

udeľuje súhlas na uvedenie veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia do trvalej prevádzky 

po jeho zmene (zmena stavby veľkého zdroja znečisťovania v súvislosti s realizáciou akcie 

„Výroba Dusantoxu IPPD na výrobnej linke Dusantoxu 6PPD“)  

 

- podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) 

zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší  

 

udeľuje súhlas na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov  

a technicko-organizačných opatrení (ďalej len „súbor TPP a TOO“) pre zdroj 

znečisťovania ovzdušia 1.1 Dusatox, Doplnok č. 1 (ev. č. 225 3245 1036 1206,  

vypracovaný dňa 10. 09. 2012)“.   

 

2. V bode I.B.2 Opis prevádzky, v časti Emisie znečisťujúcich látok sú z povoľovanej 

prevádzky odvádzané z nasledovných miest vypúšťania, Emisie do ovzdušia sa riadok 

v tabuľke znejúci: 
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„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca 

látka 

Typ, výška a 

priemer miesta 

vypúšťania 

1.1.21 Kondenzátor E 612  MIBOL, IPOL výduch 

8,5 m 

0,054 m 

“ 

nahrádza novým znením: 

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

 

Názov miesta vypúšťania 

 

Znečisťujúca 

látka 

Typ, výška a 

priemer miesta 

vypúšťania 

1.1.21 Kondenzátor E 612  MIBOL výduch 

8,5 m 

0,054 m 

“ 

 

3. V bode II.A.5. Vypúšťanie odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku sa text v bode 

1. v znení: 

„Podmienky pre vypúšťanie odpadových vôd platia štyri roky odo dňa nadobudnutia 

právoplatnosti povolenia č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z9 zo 13. 01. 2012.“ 

 

nahrádza textom v znení: 

„Podmienky pre vypúšťanie odpadových vôd platia štyri roky odo dňa nadobudnutia 

právoplatnosti povolenia č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z16 zo 13. 01. 2012.“ 

 

4. V bode II.A.13. Podmienky prevádzkovania, Na uskutočnenie zmeny stavby („Nové 

stáčacie miesto autocisterien v prevádzke FEaS“) pred jej dokončením  realizáciou 

objektu E.2.1 Plošina povolenej v bode ad) sa stanovujú tieto záväzné podmienky sa 

text v znení: 

„II. vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

a dotknutých organizácií:    

17. Technická inšpekcia, a. s., Pracovisko Nitra  

(odborné stanovisko č.: 06386/4/2011  zo dňa 21.  10.  2011 k PD) 

17.1. Zábradlie na plošine je potrebné opatriť zaráţkou v súlade s čl. 32 STN 74 335:1991 

17.2. Ochranný kôš výstupného rebríka je potrebné riešiť v súlade s čl. 48 STN 74 3282:1991 

prípadne v súlade s čl. 45 STN 74 3282:1990.“ 

  

nahrádza novým znením: 

„II. vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

a dotknutých organizácií:    

5. Technická inšpekcia, a. s., Pracovisko Nitra  

(odborné stanovisko č.: 06386/4/2011  zo dňa 21.  10.  2011 k PD) 

5.1 Zábradlie na plošine je potrebné opatriť zaráţkou v súlade s čl. 32 STN 74 335:1991 

5.2. Ochranný kôš výstupného rebríka je potrebné riešiť v súlade s čl. 48 STN 74 3282:1991 
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prípadne v súlade s čl. 45 STN 74 3282:1990.“ 

 

5. V bode II.B.1 Emisné limity znečisťujúcich látok do ovzdušia sa riadok v tabuľke 

v bode 1. znejúci: 

„ 

Číslo miesta 

vypúšťania 

Zdroj 

emisií 

Znečisťujúca 

látka 

Emisný limit 

hmotnostný tok 

[g.h
-1

] 

koncentrácia 

 [mg.m
-3

] 

1.1.21 Kondenzátor E 612 MIBOL 3 000 150 

IPOL 3 000 150 

“ 

nahrádza novým znením: 

„ 

Číslo miesta 

vypúšťania 

Zdroj 

emisií 

Znečisťujúca 

látka 

Emisný limit 

hmotnostný tok 

[g.h
-1

] 

koncentrácia 

 [mg.m
-3

] 

1.1.21 Kondenzátor E 612 MIBOL 3 000 150 

“ 

 

6. V bode II.B.2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných 

odpadových vodách sa text v bode 2. v znení: 

„Povolené priemerné koncentračné hodnoty (p) a bilančné hodnoty vypúšťaného znečistenia 

platné odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z9 

zo dňa 13. 01. 2012“ 

 

nahrádza textom v znení: 

„Povolené priemerné koncentračné hodnoty (p) a bilančné hodnoty vypúšťaného znečistenia 

platné odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z16 

zo dňa 13. 01. 2012.“ 

 

7. V bode II.I.1 Kontrola emisií do ovzdušia sa riadok v tabuľke v bode 1. v znení: 

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 

 

Spôsob kontroly emisií 

 

1.1.21 Kondenzátor E 612  MIBOL, IPOL Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

“ 

nahrádza novým znením: 

„ 

Číslo 

miesta 

vypúšťania 

Názov miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 

 

Spôsob kontroly emisií 

 

1.1.21 Kondenzátor E 612  MIBOL Meranie v intervale podľa bodu 

II.I.1.2 

“ 
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8. V bode II.I.2. Kontrola priemyselných odpadových vôd sa text v bode 2.1.c.3) v znení: 

„na odtoku z odkaliska určiť parameter indikatívna skúška toxicity TOXind. Skúšku ekotoxicity 

vykonať v období jedného roka odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia 

č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z9 zo dňa 13. 01. 2012, alebo po zmene charakteru výroby 

minimálne dvakrát za rok. Ak sa uvedenými skúškami nepreukáţe hodnota ekotoxicity vyššia 

ako indikatívna hodnota, môţe sa upustiť od skúšky ekotoxicity aţ dovtedy, kým nenastanú 

zmeny, ktoré by mohli spôsobiť nárast hodnôt ekotoxicity vypúšťaných odpadových vôd na 

indikatívnu alebo vyššiu hodnotu“ 

 

nahrádza textom v znení: 

„na odtoku z odkaliska určiť parameter indikatívna skúška toxicity TOXind. Skúšku ekotoxicity 

vykonať v období jedného roka odo dňa nadobudnutia právoplatnosti povolenia 

č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z16 zo dňa 13. 01. 2012, alebo po zmene charakteru výroby 

minimálne dvakrát za rok. Ak sa uvedenými skúškami nepreukáţe hodnota ekotoxicity vyššia 

ako indikatívna hodnota, môţe sa upustiť od skúšky ekotoxicity aţ dovtedy, kým nenastanú 

zmeny, ktoré by mohli spôsobiť nárast hodnôt ekotoxicity vypúšťaných odpadových vôd na 

indikatívnu alebo vyššiu hodnotu.“  

 

9. V bode II.I.2. Kontrola priemyselných odpadových vôd sa text v bode 2.2.b) v znení: 

„vypúšťanie priemyselných odpadových vôd je od nadobudnutia právoplatnosti povolenia 

č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z9 zo dňa 13. 01. 2012 v súlade s určenými limitnými 

hodnotami ukazovateľov znečistenia, ak hodnota „p“ a ukazovateľ pH nie sú prekročené 

v ţiadnej z odobratých vzoriek, mimo ukazovatele pre ktoré sa vykonáva 24 x ročne odber 

vzoriek. Pre prípad vykonávania odberov vzoriek 24 x ročne je prípustný počet nevyhovujúcich 

vzoriek 1, pričom povolené koncentračné hodnoty moţno prekročiť maximálne do výšky 1,2 – 

násobku povolenej koncentračnej hodnoty. V prípade ukazovateľa NEL výsledok oboch metód 

stanovení (UV a IČ) nesmie prekročiť limitnú hodnotu“ 

 

nahrádza textom v znení: 

„vypúšťanie priemyselných odpadových vôd je od nadobudnutia právoplatnosti povolenia 

č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z16 zo dňa 13. 01. 2012 v súlade s určenými limitnými 

hodnotami ukazovateľov znečistenia, ak hodnota „p“ a ukazovateľ pH nie sú prekročené 

v ţiadnej z odobratých vzoriek, mimo ukazovatele pre ktoré sa vykonáva 24 x ročne odber 

vzoriek. Pre prípad vykonávania odberov vzoriek 24 x ročne je prípustný počet nevyhovujúcich 

vzoriek 1, pričom povolené koncentračné hodnoty moţno prekročiť maximálne do výšky 1,2 – 

násobku povolenej koncentračnej hodnoty. V prípade ukazovateľa NEL výsledok oboch metód 

stanovení (UV a IČ) nesmie prekročiť limitnú hodnotu.“ 

 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

K vydaniu zmeny integrovaného povolenia vzniesol nasledovné námietky účastník konania 

(vyjadrenie zaslané v 5 dňovej lehote určenej na predloţenie pripomienok k podkladom 

rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia): 

1. Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, list č. VJ 

Ekológie/OŢPaOZ/954/2012 zo dňa 21. 11. 2012 doručený Inšpektorátu dňa 23. 11. 2012: 
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„K návrhu podmienok zmeny integrovaného povolenia pre prevádzku „Dusantox a ČOV“ 

(Z19) zo dňa 15. 11. 2012 máme tieto pripomienky: 

1) Str. 1/4: chýba rozhodnutie č. 6115-25207/2012/Poj/370211506/Z18 zo dňa 

11. 09. 2012  

2) Ak sa E 612 (viď príloha č. 3 ţiadosti o zmenu IP) nevyuţíva pri výrobe IPPD, nie je 

potrebné pre toto miesto vypúšťania z IP vyňať znečisťujúcu látku IPOL? 

Inšpektorát akceptoval uvedené pripomienky účastníka konania a zapracoval ich do 

podmienok povolenia. 

 

 

Podmienky integrovaného povolenia č. 2089-34898/2007/Goc/370211506 zo dňa 

29. 10. 2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 15. 11. 2007 v znení jeho neskorších 

zmien a doplnkov vydaného pre prevádzku „Dusantox a ČOV“, 

o s t á v a j ú   n e z m e n e n é.  

Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia 

č. 2089-34898/2007/Goc/370211506 zo dňa 29. 10. 2007.  

  

 

  

O d ô v o d n e n i e 
 

 Inšpektorát ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ na základe ţiadosti 

prevádzkovateľa Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa, 

IČO: 35 826 487 zn. VJEkológie/OŢPaOZ/737/2012 zo dňa 10. 09. 2012 doručenej 

Inšpektorátu dňa 11. 09. 2012 a na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 

4. a bod 8. zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní mení a dopĺňa integrované povolenie 

pre prevádzku „Dusantox a ČOV“. Prevádzkovateľ poţiadal o zmenu a doplnenie vydaného 

povolenia v súvislosti s uvedením akcie „Výroba Dusantoxu IPPD na výrobnej linke 

Dusantoxu 6PPD“ do trvalej prevádzky a v súvislosti so schválením Doplnku č. 1 k platnému 

súboru TPP a TOO.   

  

Vzhľadom na rozsah zmeny integrovaného povolenia Inšpektorát nevybral správny 

poplatok za zmenu integrovaného povolenia, nakoľko konanie sa netýkalo zmeny v činnosti 

povoľovanej prevádzky – pre predmetné konanie nie je v X. časti Ţivotné prostredie, poloţke 

171a zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov určený 

správny poplatok. 

 

 Inšpektorát po preskúmaní predloţenej ţiadosti a priloţených príloh zistil, ţe ţiadosť 

obsahuje všetky potrebné náleţitosti na spoľahlivé posúdenie, preto Inšpektorát podľa § 12 

ods. 2 zákona o IPKZ upovedomil listom č. 8179-26083/2012/Goc/370211506/Z19 zo dňa 

19. 09. 2012 prevádzkovateľa, účastníka konania a dotknutý orgán štátnej správy o začatí 

správneho konania vo veci zmeny integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku 

„Dusantox a ČOV“ v súvislosti s uvedením stavby „Výroba Dusantoxu IPPD na výrobnej 
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linke Dusantoxu 6PPD“ do trvalej prevádzky a v súvislosti so schválením Doplnku č. 1 

k platnému súboru TPP a TOO.   

.   Inšpektorát zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil týmto subjektom ţiadosť 

prevádzkovateľa s prílohami a určil lehotu 30 dní na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 

24. 10. 2012.  

 

 Vzhľadom k tomu, ţe sa nejednalo o podstatnú zmenu v činnosti prevádzky podľa § 8 

ods. 7 zákona o IPKZ, Inšpektorát v konaní o zmene povolenia upustil od niektorých úkonov: 

– od zverejnenia ţiadosti na svojej internetovej stránke a od zverejnenia podstatných údajov 

o podanej ţiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke po dobu najmenej 15 dní na svojej 

úradnej tabuli - § 12 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ  

 od zverejnenia na svojej internetovej stránke a najmenej 15 dní na svojej úradnej tabuli 

výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 

dokedy môţu podať prihlášky a výzvy verejnosti, dokedy sa môţe vyjadriť - § 12 ods. 2 

písm. d) zákona o IPKZ 

 od zverejnenia prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom ţiadosti a výzvy v obci -  

§ 12 ods. 2  písm. e) zákona o IPKZ 

 od nariadenia ústneho pojednávania - § 13 ods. 1 zákona o IPKZ.  

 

Inšpektorát zároveň upozornil, ţe na neskôr podané námietky neprihliadne. Inšpektorát 

ďalej upovedomil, ţe ak niektorý z účastníkov konania alebo dotknutých orgánov potrebuje na 

vyjadrenie sa k ţiadosti dlhší čas, môţe Inšpektorát podľa § 13 ods.6 zákona o IPKZ určenú 

lehotu na jeho ţiadosť predĺţiť. Do ţiadosti a dokumentácie bolo moţné nahliadnuť na 

Inšpektoráte a na Obecnom úrade v Močenku.  

V stanovenej lehote ţiadny z účastníkov konania ani dotknutých orgánov nepoţiadal 

o predĺţenie lehoty na vyjadrenie sa k ţiadosti. 

 

V určenej lehote sa k ţiadosti o zmenu integrovaného povolenia pre uvedenú prevádzku 

vyjadril Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia.  

Obvodný úrad životného prostredia Šaľa, orgán štátnej správy ochrany ovzdušia vo 

svojom vyjadrení č. A/2012/01033-2 zo dňa 03. 10. 2012 doručenom na Inšpektorát dňa 

09. 10. 2012 uviedol, ţe k predloţenej ţiadosti nemá ţiadne pripomienky.  

Účastník konania – Obec Močenok sa v stanovenej lehote nevyjadril. 

 

Predmetom povolenia bolo udelenie súhlasu na zdroja znečisťovania ovzdušia do trvalej 

prevádzky po jeho zmene v súvislosti s realizáciou akcie „Výroba Dusantoxu IPPD na 

výrobnej linke Dusantoxu 6PPD“ do trvalej prevádzky a schválenie Doplnku č. 1 k platnému 

súboru TPP a TOO.  Súčasťou ţiadosti o zmenu povolenia bola „Správa o oprávnenom meraní 

emisií na Chladiči E508 a Kondenzátore E815 v prevádzke Dusantox spoločnosti DUSLO, 

a.s.Šaľa“, ev. č. 03/140/2012 zo dňa 03. 09. 2012, meranie vykonala dňa 14. 08. 2012 

autorizovaná osoba EnviroTeam Slovakia Košice. Z predloţenej správy vyplýva, ţe  emisné 

limity určené pre miesta vypúšťania 1.1.3 Chladič E 508 a 1.1.12 Kondenzátor E 815, ktorých 

sa týkala akcia „Výroba Dusantoxu IPPD na výrobnej linke Dusantoxu 6PPD“, sú 

dodrţiavané. Miesto vypúšťania 1.1.21 Kondenzátor E 612, ktorého sa uvedená akcia tieţ 

týkala, nebol predmetom oprávneného merania, nakoľko počas výroby Dusantoxu IPPD sa 

nevyuţíva.    
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Inšpektorát zároveň v povolení vykonal opravu zrejmých chýb v písaní, ku ktortým 

došlo v rozhodnutí č. 555-710/2012/Poj/370211506/Z15-SP zo dňa 13. 01. 2012 (bod č. 3. 

povolenia) a v rozhodnutí č. 154-837/2012/Šim/370211506/Z16 zo dňa 13. 01. 2012 (body č. 

2., 4., 5. a 6. povolenia).    

 

Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na ţivotné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

poţiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpektorát neuloţil 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpektorát listom č. 8179-32452/2012/Goc/370211506/Z19 zo dňa 15. 11. 2012 dal 

podľa § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní poslednú moţnosť všetkým účastníkom konania 

vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia i k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Dňa 

23. 11. 2012 bol Inšpektorátu doručený list zn. VJ Ekológie/OŢPaOZ/954/2012 zo dňa 

21. 11. 2012, v ktorom prevádzkovateľ ţiadal o doplnenie zoznamu vydaných rozhodnutí, 

ktorými bolo zmenené integrované povolenie a o opravu údajov o emisiách izopropylalkoholu 

(IPOL) vypúšťaných do ovzdušia z jednotlivých miest vypúšťania.  Inšpektorát akceptoval 

návrh prevádzkovateľa a poţadované údaje opravil.  

Ďalší účastník konania – obec Močenok v určenej lehote nezaslal písomné vyjadrenie 

k podkladu rozhodnutia, ani nenavrhol jeho doplnenie.  

 

Súčasťou integrovaného povoľovania bolo podľa § 8 ods. 2 zákona o IPKZ konanie: 

v oblasti ochrany ovzdušia: 

- konanie o udelenie súhlasu na uvedenie veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia do trvalej 

prevádzky po jeho zmene podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti 

s § 17 ods. 1 písm. c) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší 

- konanie o udelenie súhlasu na vydanie súboru  TPP aTOO podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 8. 

zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší. 

  

Inšpektorát na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení 

účastníka konania a dotknutého orgánu zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona o IPKZ a usúdil, ţe 

nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania 

a sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ a predpisov upravujúcich konania, ktoré boli 

súčasťou integrovaného povoľovania, a  preto rozhodol tak, ako je uvedené vo výrokovej časti 

tohto povolenia.   

 
 

P o u č e n i e 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní moţno podať na 

Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia Bratislava, Stále 

pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 

Nitra odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi 

konania.  
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